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WEB
The Web line is the embodiment of dynamics, 
lightness, amiability and confidence. It is a 
decoration and instrument in one. Web and  
its subtle and trust-invoking look have been 
designed to guarantee long-term utility and 
aesthetic value.

Web série je zosobněním dynamiky, lehkosti, 
přívětivosti i důvěry. Je ozdobou i nástrojem.  
Web a její subtilní a přitom důvěru budící  
atraktivní design je navíc navržen tak, aby 
zaručoval dlouhodobou užitnou i estetickou 
hodnotu.

Die Produktlinie Web steht für Dynamik, Leichtigkeit 
und Zuverlässigkeit. Das hervorragende Design 
und die Langlebigkeit wird durch die Verwendung 
hochwertiger Materialien garantiert. 

WEB, le siège qui combine parfaitement la beauté 
d’un design simple, la qualité pour un usage intensif, 
l’ergonomie pour le bien être de sont utilisateur  
et l’excellent performance prix. Adaptable à toutes 
les morphologies, Web solutionne aussi l’adaptation 
à la hiérarchie des fonctions et le choix selon 
l’intensité d’usage au poste de travail.
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WEB

Web chair backrests have been designed  
to follow the shape of the human spine.Their
great advantage is the flexibility of upholstery 
and the resulting adaptability to various users.
From the aesthetic point of view users can 
choose among several self-supporting mesh
fabrics or many different types of fabrics and 
leathers. 

Opěradla Web židlí jsou tvarována s důrazem 
na křivku lidské páteře. Jejich předností je
flexibilita čalounění a tím schopnost přizpůsobit 
se různým uživatelům. Z estetického hlediska 
je možné volit potahy čalounění opěradel  
z několika typů samonosných síťovinových 
potahů nebo čalounění v mnoha typech 
potahových látek či kůže.

Die Rückenlehnen der Serie Web sind ergono-
misch an den Verlauf der Wirbelsäule angepasst. 
Durch die ausgezeichnete Gestaltung der Rücken-
lehne eignen sich die Stühle für unterschiedliche 
Körpergrößen. Die Rückenlehnen erhalten Sie 
in gepolsterter Ausführung (Stoff oder Leder) 
oder bespannt mit hochwertigem Netzgewebe 
in verschiedenen Farben. 

Le dossier de WEB a été dessiné pour permettre 
une parfaite adaptation à la morphologie du dos 
de son utilisateur. La structure en tube d’acier 
est cintrée pour intégrer au mieux la courbure 
de la colonne vertébrale. Le capitonnage flottant 
exclusif en maille filer, tissu ou cuir de la série 
WEB permet au revêtement de prendre parfaite-
ment la forme du dos de l’usager.
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Web conference chairs are very comfortable  
for short and long-term sitting thanks to the
upholstery and a “spring” steelframe.

Konferenční židle Web jsou velmi pohodlné  
pro krátkodobé i dlouhodobé sezení. Je to
zabezpečeno způsobem čalounění a „pérovou“ 
ocelovou kostrou.

Die Konferenzstühle der Baureihe Web eignen 
sich für langes und dauerhaftes Sitzen. Die 
hervorragende Sitzergonomie wird durch den 
Aufbau der Polsterung und das hochwertige 
Freischwinger-Gestell ermöglicht.

Les sièges de conférence WEB offrent la même
qualité d’assise que les sièges de travail, 
notamment au niveau du dossier qui offre  
les mêmes qualités ergonomiques.

Web chairs meet all current ergonomic criteria. 
The perfect ergonomics and symbiosis with
user’s motion is ensured by a synchronous 
mechanism developed for this purpose.

Židle Web splňují všechna v současnosti platná 
ergonomická kritéria. Dokonalou ergonomii  
a symbiózu s pohybem uživatele zabezpečuje  
k tomuto účelu zkonstruovaný synchronní 
mechanismus.

Die Stühle der Produktlinie Web erfüllen 
alle aktuellen ergonomischen Maßstäbe.  
Die perfekte Sitzergonomie wird durch die 
Verwendung hochwertiger Synchronmechani-
ken untertstützt.

Web est disponible en plusieurs versions
mécaniques. Toutes les solutions existantes  
en matière de réglages (synchronisation,
translation, déport négatif, autoadaptabilité)
peuvent être proposées.

405–KZ  
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Backrest angle setting and its synchronous 
motion with the chair seat, height-adjustable
seat and optional adjustable functions such 
the seat depth or angle setting independent  
of the mechanism movements are provided  
as a matter of course.

Samozřejmostí je nastavení úhlu opěradla 
nebo jeho synchronní pohyb se sedákem  
židle, nastavení výšky sezení, nebo volitelné 
nastavitelné funkce jako nastavení hloubky 
sedáku nebo nezávislého úhlu sedáku 
na pohybu mechanismu.

Die Drehstühle der Serie Web unterstützen 
das  bewegte Sitzen und die Synchronbewe-
gung am Arbeitsplatz. Die Höheneinstellung 
erfolgt über eine Sicherheitsgasfeder. Die 
Synchronmechaniken können optional mit 
weiteren ergonomischen Austattungsmerk-
malen versehen werden, z.B. Schiebesitz  
oder Sitzneigeverstellung.

Web propose de multiples réglages en plus  
de l’inclinaison synchrone de l’assise et du
dossier, tel la translation, le déport négatif,
l’auto-adaptabilité.

410-KZM  
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The backrest can be equipped with  an adjustable 
lumbar support. (valid for models: 425, 405 and 400)

Opěradlo lze vybavit výškově stavitelnou bederní 
opěrkou. (platí pro modely: 425, 405 a 400)

Die mit Netzgewebe bespannten Rückenlehnen 
können optional mit einer höheneinstellbaren 
Lumbalstütze ausgestattet werden (Modellvarianten: 
425, 405 und 400).

Le dossier peut être équipé d’un soutien lombaire
réglable (attention: uniquement sur les modèles
400, 405 et 425).



420
• Swivel chair with fully upholstered 
backrest, seat and headrest.
• Otočná židle s celočalouněným 
opěradlem, sedákem a hlavovou opěrkou.
• Drehstuhl mit vollgepolsterter
Rückenlehne, Sitz und Kopfstütze.
• Siège direction dossier haut 
avec têtière entièrement capitonné

405
• Swivel chair with upholstered seat and  
backrest upholstered in the self-supporting  
Goyal mesh fabric.
• Otočná židle s čalouněným sedákem  
a opěradlem čalouněným samonosnou  
síťovinou Goyal.
• Drehstuhl mit gepolstertem Sitz  
und Rückenlehne gepolstert mit  
selbsttragendem Netzgewebe Goyal.
• Siège de travail. Assise capitonnée,  
dossier en maille filet GOYAL.

425
• Swivel chair with upholstered seat, 
headrest and backrest upholstered in the 
self-supporting Goyal mesh fabric.
• Otočná židle s čalouněným sedákem, 
hlavovou opěrkou a opěradlem čalouněným 
samonosnou síťovinou Goyal.
• Drehstuhl mit gepolstertem Sitz, Kopfstütze 
und Rückenlehne gepolstert mit selbst-
tragendem Netzgewebe Goyal.
• Siège direction dossier haut avec têtière. 
Assise et têtière capitonnés, dossier 
en maille filet GOYAL.

410
• Swivel chair with fully upholstered
backrest and seat.
• Otočná židle s celočalouněným
opěradlem a sedákem.
• Drehstuhl mit vollgepolsterter
Rückenlehne und Sitz.
• Siège de travail. Assise cet dossier 
capitonnées
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405-KZM
• Conference chair, medium-high backrest up-
holstered in Goyal non-stretch mesh fabric, steel 
frame, black plastic armrests.
• Konferenční židle, opěrák střední čalouněný  
samonosnou síťovinou Goyal dle výběru, kostra 
ocelová pérová, područky plastové černé.
• Freischwinger, Stahlgestell, mittelhohe Rücken-
lehne bezogen mit Netzgewebe Goyal, Armauflage 
Kunststoff schwarz.
• Fauteuil visiteur luge, dossier moyen filet GOYAL. 
Assise capitonnée sur mousse de polyuréthane in-
jectée haute densité. Structure en acier tubulaire. 
Top d’accoudoirs en polypropylene injecté.
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410-KZM
• Conference chair, fully-upholstered medium-high 
backrest, cantilever frame, black plastic armrests.
• Konferenční židle, opěrák střední celočalouněný,  
kostra ocelová pérová, područky plastové černé.
• Freischwinger mit Armlehnen, mittelhohe vollgepol-
sterte Rückenlehne, Stahlgestell, Armauflage Kunstst-
off schwarz.
• Fauteuil visiteur luge, dossier moyen capitonné.  
Assise capitonnée sur mousse de polyuréthane  
injectée haute densité. Structure en acier tubulaire.  
Top d’accoudoirs en polypropylene injecté.
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295-SYS,AT
• Office chair with a high backrest fully-upholstered in 
the Omega mesh, height- and tilt-adjustable headrest, 
SYS synchronous mechanism.
• Kancelářská židle s vysokým celočalouněným 
opěrákem v síťovině Omega, výškově nastavitelná 
a naklopitelná opěrka hlavy, synchronní mechanika SYS.
• Bürodrehstuhl mit höheneinstellbarer und schwenk-
barer Kopfstütze, hohe Rückenlehne bezogen mit Stoff 
Omega, Synchronmechanik.
• Chaise de bureau avec l`accotoir haut entièrement 
rembourré en filet Omega, l`appui-tête réglable en 
hauteur et inclinable, mécanisme synchrone SYS avec 
réglage latéral de rigidité. 

290-SYS,AT
• Office chair with a high backrest 
fully-upholstered in the Omega mesh, SYS 
synchronous mechanism.
• Kancelářská židle s vysokým 
celočalouněným opěrákem v síťovině 
Omega, synchronní mechanika SYS.
• Bürodrehstuhl, hohe Rückenlehne bezo-
gen mit Stoff Omega, Synchronmechanik.
• Chaise de bureau avec l`accotoir haut 
entièrement rembourré en filet Omega, 
mécanisme synchrone SYS avec réglage 
latéral de rigidité.

297
• Swivel, height-adjustable office chair 
with a backrest upholstered in the Omega 
mesh, high cylinder with a foot ring.
• Otočná, výškově stavitelná kancelářská 
židle s opěrákem čalouněným v síťovině 
Omega, vysoký píst s kruhem pod nohy.
• Counterdrehstuhl höheneinstellbar, 
Rückenlehne bezogen mit Stoff Omega, 
Synchronmechanik, Fußring.
• Chaise de bureau pivotante et réglable 
en hauteur avec l`accotoir haut 
rembourré en filet Omega, piston haut 
avec le cercle sous les pieds.
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GS CERTIFICATE fulfills standards: 
 EN 1335-1:2002-08 + B1:2002-11  EN 1335-2:2010-01  
 EN 1335-3:2009-08  EN 16139:2014-03

ERGONOMIC CERTIFICATE
fulfills the standard:

 EN ISO 9241-5:1999-08

TOX FREE CERTIFICATE
polutant free: 

 Cadmium  PAK  Formaldehyd  Azodyes
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